Jalan-jalan Ke pasar basah Di Cina

1
Dajia hao! Huanying lai dao Mandarin Corner! W shi Eileen.
KFUF ! WadkF|Mandarin Corner! 3 &Eileen.

Hi semuanya! Selamat datang di Mandarin Corner! Nama saya Eileen.

2
W jia fujin you yT gé cai shichang.
WFMIEAH — AT

Di dekat rumah saya ada sebuah pasar basah.

3
W6 jingchang qu nali mai shuigud, shicai, haiydu rou.
W H EMBEIIKR, 5, AR,

Saya sering pergi ke sana untuk membeli buah, sayur dan daging.

4
Name jintian wo jiu dai nimen qu
A4 R RAT 2

Hari ini, saya akan mengajak kalian pergi ke sana

5
guangguang women zhonggué de cai shichang.
MEMERATH E 5T -

Dan berjalan-jalan di pasar basah Cina.

6

Hao la, wdmen zdu ba!
G, AT !

Baiklah, ayo kita berangkat!
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7
Hao la! Xianzai wdmen dao le shuigud tan.
Gt IRAEFRATE] 1 AR

Sekarang kita sudah sampai di kios buah.

8
Zhé shi wo jingchang guolai mai de yr jia.
XRRA T REH— K

Ini adalah toko yang sering saya kunjungi untuk membeli (buah).

9

Wobmen xianzai qu kan yixia!
EAPAELE—T!

Ayo, sekarang kita lihat-lihat!

10

Hai! Laobanniang! | Ni hao!
Mgl EURY | ARG
Halo Bu! | Hi!

11
W6 lai mai yidian shuiguo.
AT — RKR

Saya datang untuk membeli buah.

12
Hao a! Mai dian shénme shuigud le?

GFmT L SE AT AKR T2
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Oke! Buah apa yang ingin kamu beli?

13

Kan yixia a!

F— W

Coba saya lihat dulu!

14
Zhége shi shénme a?
XA AT A 2

Ini buah apa?

15
Nage shi hongti.
A LLFR

Itu adalah anggur merah.

16
Tian bu tian? | Tian!
i 7N A =

Manis tidak? | Manis!

17
Kéyi shi yixia ma? | Kéyi kéyi
AR — N2 | wfRARTBL

Boleh saya mencoba satu? | Boleh boleh

18

Hao tian a!
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By e !

Manis sekali!

19
Zhége dudshao gian y1jin?
A2 D72

Berapa harga 1jin-nya?

20

Zhége jiu shiwu.
XA 1.
15 yuan.

21

Shiwl kuai gian yT jin a | Dui
T IR | Xy
500gr 15 yuan? | Betul

22
Na zheé zhdng de ne?
AR W ?

Kalau yang ini?

23

Zhé zhong jiu shi'er.
PRy

Yang ini 12 yuan (500gr)

24
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Zhége yao gui yidian a?
AN p 2

Harga yang ini lebih mahal sedikit, ya?

25
Zhége yao gui yidian, zhége héng ti gui yidian!
EANES— R, BRSS!

lya, yang ini lebih mahal. Harga anggur merah memang sedikit lebih mahal.

26
Zhege zhengzong xinjiang na bian guolai de.
XA ESR WA S Rk 1

Anggur yang ini (datangnya) dari Xinjiang (nama provinsi di Cina)

27

Xinjiang guolai de!

B K !

Oh! Ini (datangnya) dari Xinjiang!

28
Na ni géi wo chéng...chéng y1 jin ba!
HARBFFR... FR— T

Oke, berikan saya (menimbang sebentar) satu jin ya!

29
Zhége wo jiu... wo jil nazhe ba!
XA .. i EHIE!

Yang ini... Saya pegang saja!
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30
Jit did zhéli, jiu did na pangbian!
SERHE, SEMREA!

Buang saja di sini. Lempar saja ke sebelahnya!

31
YT1jin
—J

satu jin.

32
Bu zhidao yéu méiydu name zhdn ha
AFNER A AR

Saya tidak tahu apakah (cara) ini akurat

33

Qié zheli | kéyia

PIXE | w] LA

Gunting di bagian sini ya? | Oke.

34
Hui bu hui duo?
SN L?

Apakah kebanyakan?

35

Zhé chuan gén zhé chuan | Méishi
KHRRXE | BH

Batang yang ini dan ini | Oke.
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36
Cha yT diandian yi jin | K&yi, kéyi
ZE— i —J7 | ATLL, mILA

Kurang sedikit dari satu jin. | Tidak apa-apa.

37
Zhége duoshao gian? Zhéli
AT XH

Yang ini harganya berapa?

38
Zheli, shou shisi kuai hao le
S e IS S

Yang ini, saya kasih kamu 14 yuan saja.

39
Shisi kuai shi ba? G&i wo pianyi le! Laobanniang
TP ? 5 3RAEE 7 E R

14 yuan? Berikan saya harga lebih murah dong, Bu!

40
Laobanniang féichang de réqing,
NIRRT A,

Ibunya sangat ramah,

41
sudyi wo hén xihuan lai zheli mai de.

It EAFRAR B0 I HL K

mandarincorner.org/indonesian



Jalan-jalan Ke pasar basah Di Cina

makanya saya suka membeli (buah) di sini.

42
Na zhé yangzi,
HIXFET,

Begini saja,

43
Ni dai women de xuésheng rénshi yixia nimen de shuigud, hao bu hao?
PR AT A AR — TARMTHIAKIR, AT 2

Maukah kamu membantu murid kami mengenal buah (yang kalian jual)?

44
Kéyi a! | Women kan yixia!
ATRAT Y | 3RATTE !

Tentu sajal | Coba kita lihat!

45
Zhege héng ti
XA

Ini adalah anggur merah.

46
Zhége shi putao
XA

Ini adalah anggur biasa.

47

Zhége ne? | Juzi
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EAWE? | KT

Kalau yang ini? | Jeruk kupas

48
Juzi bushi dongtian de shihou cai ydu de ma?
REFAN 2RI HE A e 2

Bukankah jeruk hanya ada di musim dingin?

49

Xianzai zhége jijié jiu you le, dongtian de nage shi chéngzi la!
BUERANZFTFMA T, LRI ZHE T !

Di musim ini (jeruk kupas) sudah ada, kalau jeruk yang berbuah di musim dingin itu

adalah jeruk sunkist.

50
Xianzai de shi juzi
AR A2 T

Kalau sekarang (musim) jeruk kupas.

51
Zhéme qing, hui bu hui hén suan a?
RXAH, SASIRERW?

Warnanya hijau sekali, rasanya asam ya?

52
Hai hao ba! Bu pa hén suan
I AR R

Tidak, rasanya tidak mungkin terlalu asam.
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53
Suan tian suan tian lo!
PR I T g !

Rasanya asam manis!

54
Na zhége shi shénme?
TR TEAT A2

Ap aini?

55
Hudlong gud
KR

Buah naga.

56
Na zhége ne? | Lidlian
ARAE? | W

Kalau yang itu apa? | Durian.

57
Lidlian, cht de rén dud bu duo?
WE, TZIRANZAZE?

Apakah banyak orang yang makan durian?

58
Dud! YT ge liulian déngyu chi san geé j1 ye!
£ —MRHESE T =R

Banyak! Satu buah durian setara dengan makan tiga ekor ayam!
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59
Shi ba? Liulian hén yingyang o? | Dui a!
FEME? RIS FRER? | XS

Benarkah? Apakah durian sangat bergizi? | Tentu saja

60
Hén bu de! | Zhége dudshao qgian y1jin de?
IRAMR Y | XA D — T ?

Sangat begizi! | Berapa harga satu jin-nya?

61
Shiwd kuai gian T jin, shiwd, y& shi shiwi
+HRE—, T, BEThR

15 yuan untuk satu jin. Yang itu juga 15 yuan

62
Na xiang zhéme y1 g&, yiban dudshao qian?
B L—A, —RZ D2

Kalau yang se-besar ini, kira-kira harganya berapa?

63

Zheme da dehua, yinggai yao yibai san si zhé yangzi.
KA RKME, MiZE—" =T

Kalau yang besar, harganya berkisar 130-140 yuan.

64
Zhéme gui a! Tian na!

KA R
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Astaga! Mahal sekali!

65
W& chi bulido! Tai chou le, wo juéde
KEAT ! KRR T, Rwfs

Saya tidak bisa memakannya! Baunya terlalu menyengat

66
Shi! You de rén jiu wén bu lai zhége, zhége weéidao ha?
52!l HINFEARIXAS, ZARIERG?

Betul! Beberapa orang tidak terbiasa mencium bau ini, apakah ini bau?

67
Zhége ne?
XANWe?

Yang ini?

68
Manggud
TR

Mangga.

69
Zhége shi shénme?
XA A

Ap aini?

70

Zhége jiao hai bu lin
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XA AR

Ini adalah buah prem hitam

71
Heéi bu lin? Shi shénme weidao de?
BATM? BT AWRIE R ?

Prem hitam? Bagaimana rasanya?

72
Yé shi tian de, gén nage lizi yiyang.
WA, RN

Manis, sama seperti buah prem biasa

73
Yé shi tian de
A2 EH

Yang rasanya juga manis.

74
Dou shi suan tian, you y1 diandian
LA, A — R

Semuanya manis dan asam, sedikit

75
Shizi | Zhege..
s | XA

Kesemek. | Ini...

76
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Hao ké'ai o! Zhang de xiang xthéngshi ai
T A] MR KA VG LA

Imut sekali! Bentuknya seperti tomat

77
Kankan na bian! | Kan yixia!
EBEEWNA! | B!

Cob akita lihat yang sebelah sana! | Silahkan!

78
Na zhége jiao shénme?
A4 2

Buah ap aitu?

79
Dongzao, zaozi

AL, AT

Jujube musim dingin, Jujube

80
Zhége shi dudshao gian yTjin de?
ENRZ DT ?

Berapa harga satu jin-nya?

81
Zhége jiu shi‘ér
XAET—

Harganya 12 yuan.
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82
Shi'er kuai, dou hdo gui o shuigud
gk, HL S HOK R

12 yuan, semua harga buah sangat mahal

83
Xianzai de shuigud z&nme dou zhéme gui a?! | Dui a!
IAERI KRB AHRIZ A BT 2 1| XfIp !

Kenapa harga buah (zaman) sekarang sangat mahal | lya betul.

84
Nimen zhége xiangjiao, zhége shi bushi tai shu le?
ATRAERE, ZENRAZKAT?

Pisang ini, bukankah sudah terlalu matang?

85
Zhege hai hao, zhége ganggang hao
EANIRGE, X ASNIRI G

Ini masih bagus baru saja matang (pisangnya)

86
zhége hui shaowei hui shu yidian, zhége dehua
AWM — AL ZAIE

Kalau yang ini memang sedikit kematangan, yang ini...

87
nage shaowéi shu yidian.
TRASFH I — R

Yang itu juga sedikit kematangan.
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88
Nage ne? | Nage?
AW ? | WEAN?

Kalau yang itu? | Yang mana?

89
Nage yé shi, nage kéyi a
A, A AT AT

Yang itu.. Yang itu masih bagus

90
Bu shu, ganggang hao de
ANZ WKLY

Tidak ketuaan, baru saja matang.

91
W& xihuan cht bu shu de
P NZ AT

Saya suka pisang yang tidak ketuaan (terlalu matang)

92
Shu le de haoxiang gén lan le ylyang de, bu haochr!
AT HIIHR RS T —RE, AN

Kalau ketuaan (pisang) rasanya seperti sudah busuk, dan rasanya tidak enak!

93
Nage kéyi!
HEASFTEL

16
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Yang itu masih bagus!

94
Zhége ne?
XANWe?

Yang ini namanya apa?

95
Zhége jidozud shéng nli gus.
XA R

(Buah) ini namanya buah perempuan suci (tomat ceri)

96
Shéng nii gud? | Jido shéng nii gud
FEOR? | MELR

Buah perempuan suci? | lya namanya buah perempuan suci

97
Y¢ jiao xiao fanqié ba?
LAY /N A ?

Tapi biasa disebut juga dengan “tomat ceri”, kan?

98
Dui! Yé jiao xiao fanqié
XF AN

Betul! Biasa disebut tomat ceri.

99

Fanzheng gén xihéngshi yiyang
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SIEER PG £0A — K

Pada dasarnya (buah ini) sama dengan tomat.

100
Hao, wdmen zai chéng yidian nage pinggud ba
U, FRATHRR— A 7RI

Baiklah, mari kita lanjut lagi ke bagian apel

101
Pinggud dudshao gian yT1jin?
PR AT

Berapa harga apel satu jin-nya?

102
Pinggud, zhége ne jiu shi ba kuai
SR, XA\ B

Apel, yang ini harganya 8 yuan

103
Zhége jiu qi kuai, zhége yé shi qi kuai
AL, XA

Yang ini 7 yuan, lalu yang ini juga 7 yuan.

104

Qi kuai de, q1 kuai, ba kuai

L, B,

7 yuan, 7 yuan, 8 yuan

105
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Nage da de, da de jiu ba kuai
AAKE, K Ht )\

Yang ukurannya besar, harganya 8 yuan.

106
Na wd jit chéng da de ba
IBFFRFR A e

Kalau begitu saya timbang yang besar deh

107
Da de tian bu tian? | Hén tian!
RHJEEAET? | AR

Apel yang besar manis tidak? | Manis!

108
Na chéng ji gé bei!
HEFR LA L

Baiklah, timbangkan beberapa

109
Zhege zui haocht, shi zhé zhdng le
RAREFZ, X

(Apel) yang rasanya paling enak, bentuknya seperti ini

110
Zhé zhdng zui haocht a? Hao, chéng liang gé
XA Uz ? b, AR

Oh, yang seperti ini rasanya paling enak? Baiklah, timbangkan dua
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111
Chéng liang gé pinggud
PR3 R

Saya akan menimbang dua apel, (sama dengan saya membeli dua buah apel)

112
Kan kan

BF

Coba lihat sini!

113
Zhé shi dudshao a?
XA/ 2

Berapa beratnya?

114

YT jin san

—r=

1.3 jin (650gram)

115
YT jin san liang shi dudshao gian?
— =P DE?

Berapa harga 1.3 jin?

116
Shi kuai ling si
THE

10 yuan 4 mao. (10 mao = 1 yuan)
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117
Zhé ni... ni de suanshu hao hao a!
IXAR. .. ARBIE AT ] !

Oh.. matematika kamu sangat bagus!

118

Hao, na jiu liang gé pinggud | Shi kuai
U, BEEMAER | R

Nah, dua apel ini. | 10 yuan.

119
Haiyou shéme kéyi tuijian de ma?
A A4 AT AR L) 2

Apakah ada (buah) lainnya yang bisa direkomendasikan?

120
YOu méiydu shéme tian de shuigud a?
AL KR 2

Apakah ada buah yang manis lainnya?

121

Shui mi tao
K Bk

Buah persik.

122
Shui mi tao haocht ma?

IKE R ?
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Apakah buah persik ini enak?

123

Bé&ijing shuimi tao

Bl Y &

Buah persik Beijing. (Asalnya dari Beijing).

124
Tian bu tian?
wH AN 2

Manis tidak?

125
Zhége tian! Yé cui
XAE L e

Ini manis dan (buahnya) juga garing.

126
Zhege jiu youtao, nage béijing shuimi tao

Tk, A IE UK E R

Yang ini adalah nektarin dan yang itu adalah buah persik Beijing.

127
Zhége shaowei tian yidian? | Dui!
XA — 27 | !

Yang ini lebih manis, betul kan? | Betul!

128

Zhege shaoweéi haochrt yidian
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XTI —

Yang ini rasanya lebih enak

129
Na zhége shuimi tao shi dudshao gian yT jin de?
WA KER R Z D — T ?

Berapa harga satu jin buah persik ini?

130
Zhége jiu shi‘ér
XAET—

Ini harganya 12 yuan

131
Zheége jit liu kuai
XA /SR

Ini harganya 6 yuan

132

Zhége pianyi haodud o!
XA L 22 K !

Oh, yang ini jauh lebih murah!

133
Ta taozi yé bu yiyang ma
Bk AR

Jenis persiknya berbeda

134
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Na chéng yige bei! W6 shi yixia
AW IR —F

Kalau begitu, saya beli satu buah, saya akan mencobanya

135
Kéyi a! Ni shi yixia
LA RIS — T

Oke! Kamu boleh mencobanya

136
W06 butai xihuan chi taozi, danshi kéyi shi yixia.

TAREXNGHE T, ERATEAK— T

Sebenarnya saya tidak begitu suka makan buah persik, tapi saya akan mencobanya.

137

Ba liang, jiu kuai wa, jit kuai liu

J\PE, LR, LN

Delapan liang, harganya sekitar 9.5 sampai 9.6 yuan.

Catatan: 10 liang = satu jin/500gram, dan 2 jin = 1kg.

138
Hao! Na ni yao jide zhéli dou dudshao gian o!
UF 1 AR EALATIX AR 2 e !

Oke! Kamu harus ingat ya berapa total semua harga yang ada di dalam sini!

139
Jide!
i

lya, saya ingat!
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140

Y&6u méiydu longyan?
ABAH TeIR?

Ada lengkeng tidak?

141

Aiya! Longyan méiyou le o! Guoji le!

MEmE ! JEHREA ek ==

Aiyal Lengkeng sudah tidak ada! Sudah tidak musim!

142
Guoji la?
It ZEug 2

Oh, sudah tidak musim?

143
Nali ydu, na gianmian ydu
A, AHTHA

Di sebelah sana ada, di depan juga ada.

144
Tamen na you a?
AR A R 2

Mereka yang di sana punya (lengkeng)

145
NI kéyi qu kan yixia
RATA LR —T
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Kalau begitu, kamu silahkan lihat-lihat ke sana

146
Yé& shi nimen jia de ba?
AR I ?

(Kios itu) apakah milikmu juga?

147
Kéyi a! Ni qu pai gé zhao dou méishi de
ATLAMR AR 404 AT I 1

Tentu! Tidak apa-apa jika kamu mengambil gambar ke sana!

148
Dou shi yT jia de a
RS — S ]

Oh, semua kios ini masih satu pemilik yang sama.

149
Longyan
TR
Lengkeng

150
Zhége shi lébngyan
XASE IR

Ini adalah lengkeng.

151

Shi guangdong de téchan ba?
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TR I ?

Yang merupakan buah khas dari Guangdong, betul kan?

152

Dui! Guangdong de téchan
X TR

Betul! Khas dari Guangdong.

153
Ké bu kéyi chang yixia?
AT A2 — R 2

Bolehkah mencobanya?

154

Kéyi, kéyi! Chang ma!

ATLL, ATRAY 2R

Boleh, boleh! Silahkan cobal!

155
Na wo chang yixia a! Déng hui er!
MR — T S5 )L

Saya coba, ya! Tunggu sebentar!

156
Shoéuxian wd xian ba zhége pi bo diao
BRI AN R 4

Pertama-tama saya akan melepas kulitnya
157
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Hao dud zht o! Kan... Kan zhege zh!
2! H... BN
Wah airnya banyak sekali! Coba lihat!

158

Zhége 1aj1 kéyi reng zhéli ba?
XANBLIR AT A 1% HLAE 2

Sampahnya boleh dibuang di sini tidak?

159
Zheli zheli, meishi!
XHXH, !

Boleh, buang saja di sini!

160

Haoxiang ybudian lan le!
IHEA R T !
Sepertinya agak busuk!

161

Jintian de Iéngyan bushi hén liang

L RIS IRAS AR

Longan di hari-hari ini tidak begitu bagus

Catatan: Orang Kanton suka mengatakan "liang" daripada "piaoliang".

162
Ni kan! Ta [imian zhang de xiang bu xiang yanjing?
& KA R AMERIRS ?

Lihat! Bukankah bentuk isinya mirip seperti mata?

28
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163
Sudyi ta cai jiao longyan!
FT A A I e HR !

Maka dari itu, buah ini disebut “Longyan” “mata naga”

164
W4 xian chang yixia a! Hado dud zht a!
Pz — T Gy 2 1 !

Aku akan mencobanya! Wah banyak sekali airnya!

165
Hao tian o! W6 chi le
Ly gk FRIZ T

Manis sekali! Aku akan menghabiskannya

166

Bucuo bucuo!
A !
Enak!

167
Laobanniang! Zhége géi wd chéng yT jin bei!
R XA PR — !

Bu, timbangkan untuk saya satu jin!

168
Dudshao qgian y1jin?

T

mandarincorner.org/indonesian

29



Jalan-jalan Ke pasar basah Di Cina

Berapa harga satu jin-nya?

169
Shi'er | Shi‘ér, shi ba?

+= ) =, 2
12.] 12, ya?
170

Hao, zhége chéng yi jin

Oke, timbangkan untuk saya satu jin.

171
Liang meéi! Na y1 zha, dudshao jiu duéshao, hao bu hao?
k! =4, 2o EL, WAL

Gadis cantik! (Saya) ambilkan satu ikat dan kamu ambil berapapun hasilnya, oke?

172
H&o! K&yi kéyi, dou keyi!
bt A RART L, #mTBLY

Oke! Boleh, semuanya juga boleh!

173

YT jin érlidng

— =M

1jin 2 liang (1.2 jin)

174

Dudshao gian?
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2R

Berapa harganya?

175
Zhege shisi liang, shisi kuai si
AP, Yy

Ini 14 liang, jadi harganya 14 yuan 4 mao.

176
W0 déng yixia yiqi géi ni
P& — T AR

Saya akan memberi kamu (uang) nanti (setelah saya selesai membeli).

177
Hai you naxié shuigud shi bijiao tian de a?
A TR G 7K SR A B PR 2

Masih ada buah manis apa lagi?

178
Shiliu | Nage?
At | A2

Buah delima | yang itu?

179
Jiu limian héngse de nage jiu shi, yTli y1li de
RSN TEANEEN: 1 i1 - 1 ey Ay A )

Yang memiliki butiran merah kecil di dalamnya.

180

Na dudshao gian y1jin? | Ba kuai
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Wz bgk—r? | Ak

Berapa harga satu jin-nya? | 8 yuan

181
Lai yT gé beil
K—AN

Coba ambil satu!

182

Lai yT gé lo, ni shi yixia
K=&, fRIK—TF

Ambil satu ya! Silahkan dicoba.

183
Chéng y1 geé, dui, shi yixia!
FR—A, %, —TF!

lya, aku akan ambil satu dan mencobanya.

184
Géi ni tiao y1 gé shu de lai ha
IRk — A R

Saya akan ambilkan untukmu yang sudah matang.

185
Wal Haodud chéngzi a!
LN SRR

Wow! Serangganya banyak sekali!

186
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Zhege héng ti ne, bijiao tian de, ta jiu hui zhé yangzi

XA, FERGH, e T

Anggur merah itu manis dan itulah mengapa seperti ini (manisnya menarik serangga.)

187
Chongzi xihuan cht tian de | Dui a!
HUFEARIEETA | X0 !

Serangga suka makanan yang manis. | Betul!

188
Zhége hui bu hui xido yidian? Zhége kéyi
REASAGN— R EAATLL

Yang ini terlalu kecil tidak?

189
K&yl kéyil Chéng yixia ba!
AFLAAT LY FR— e

Tidak apa-apa, timbang saja dulu!

190

Kan yixia dudshao
F-Fx

Kita lihat berapa beratnya

191

Qr liang

o]

7 liang (0.7 jin)

192
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Q1 liang shi dudshao gian ne?
LR Z DI ?

Berapa harga untuk 7 liang?

193

WA kuai liu | Hao
BB | B

5 yuan 6 mao | Oke.

194
Ké bu keéyi gié kai kan yixia, kan yixia shi shénme yangzi de.

AN UYITE T, & N2 a7,

Bisakah kamu memotongnya, (kita) lihat bentuknya seperti apa.

195
Kéyl, na daozi lai!
ArLL, ZEJIOR!

Bisa, saya ambil pisau dulu!

196
Laobanniang xianzai qu ba nage shiliu géi wo qié€ kai
ENIRIAE A AR 25 I VIIT

Pemilik kios akan memotongkan buah delimanya untuk saya

197
Kan yixia limian zhang de shi shénme yangzi de!
A NRIKKEA AT

Mari kita lihat seperti apa isi dalamnyal!
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198
Shéngyi hai kéyi a! Fang zai zhé waimian
Az BT LA AR X A

Usahanya lancar, karena kiosnya berada di bagian luar, ya?

199
W6 lai bei! Ni xian qu bal
ORI R56 2 !

Biarkan aku yang melakukannya! Kamu silahkan pergi (urus pelanggan) dulu!

200
Kan! Wo xianzai...
EH! RILE...

Lihat! Sekarang saya...

201
Déng hui er a! Ba shoujt fangxia!
S LW AEFHUR T !

Tunggu sebentar! Saya akan meletakkan ponsel saya dulu!

202
Zhége shi shiliu! Kan shiliu de yanse, hén piaoliang!
AL BARRET, RIER!

Ini adalah buah delima! Lihat warnanya! Sangat cantik!

203
Ni kan, xiang bu xiang hongbaoshi?
&, BABRLTEA?

Lihat, bukankah warnanya mirip batu rubi?

35
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204
W6 xian chi... Chang yixia!
LAz, =T

Saya akan mencobanyal!

205
Youdian suan!
AR

Sedikit asam!

206
Buguo ting haocht de! Haoxiang mi ylyang de
AIHIFZE Y K —FER

Tapi rasanya sangat enak! Seperti nasi

207
Haoduod zht!
Iy 2!

Airnya banyak sekali!

208
Hao! Mai y1 gé zhege
IF KA EA

Baiklah! Aku akan membelinya

209
W4 doa yiqi fang zai zhéli a! | Hao!

FAR AT | %)
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Aku akan memasukan semuanya di sini. | Oke

210
W0 xianzai mai le yT jin lizht
WIUAEL T — Fr 7k

Tadi saya membeli satu jin leci

211

Bushi! YT jin Ibngyan
Al — iR

Oh, bukan! Satu jin lengkeng.

212
Hai you yT1 gé tdozi, shuimi tao
A — T, KER

Lalu, buah persik

213
Shiliu
ZEY

Buah delima

214
Zhége shi shénme? Wo dod wangji le!
XA R4 BRI T !

Ini apa, ya? saya lupa!

215

Haoxiang wo mai de shi... Zhege shi ti zi
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IHERFER ... XA T

Sepertinya tadi saya membeli...ini anggur.

216
Chabudud le! Yéu zhéme dud shuigud!
EAZ T ARAZKE!

Sudah hamper selesai! Kita punya banyak sekali buah!

217
Déng yixia a!
ST

Tunggu sebentar!

218
W4 xian géi gian géi nage laobanniang
B eek s epl e N XL )

Saya akan bayar ke pemilik kios itu dulu

219

Shisi kuai... Longyan
TPk, IR

Harga lengkeng tadi, 14 yuan....

220
Laobanniang, ni nage longyan shi dudshao gian laizhe?
AR, AR JEIR 2 2ok ?

Bu, berapa harga lengkengnya tadi?

221
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Shisi kuai si, liang méi!
TP, k!

14 yuan 4 mao, cantik!

222
Shisi kuai si? | Shisi kuai lo
AN LR B R

14 yuan 4 mao? | 14 yuan saja

223
Hao! Ta géi wo pianyi le si mao gian!
G0 s AT E TP Ek !

Oke! Dia memberikan saya diskon 4 mao!

224
W3 géi ni washi kuai gian, ni zhao ba!
IR TPk, FRERIE !

Saya akan memberimu lima puluh yuan, nanti berikan kembaliannya kepadaku

225
Ni bu shi yoéu linggian ma?
PRAE R F R ?

Apakah mau tidak punya uang kecil?

226

You si kuai

EERLEER

Saya punya 4 yuan.

227

39
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Y&u a, ni zhéli you linggian!
I, I AT

Itu ada, kamu punya uang kecil

228
Kan dao le, kéyi le
BH T, ALY

lya, saya baru melihatnya, Oke

229
Hao! Xiéxie a! | Buyong!
GF UL | AN

Oke, terima kasih! | sama-sama!

230
Ni bang wd suan yixia wd zhé yigong dudshao gian!
PR — T RIX—IL 2 DA

Tolong hitungkan semua belanjaan saya berapa harganya!

231
Y1gong ha? | Ni suan yixia!
—3LIg? | AR

Semuanya? | Kamu hitung dulu!

232
Jisuanji pao nali qu le?!
THENLHER R X T2 !

Di mana kalkulatornya?
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233
Bu yong jisuanijt, déng yixia you suan cuo le!
AHHENL, &N EH T

Tanpa kalkulator, saya khawatir salah menghitung!

234
Na ni jiu yong wo de shoujt suan ba!
TR i TP

Kalau begitu, kamu gunakan saja kalkulator di ponsel saya!

235
Zai zheli! | Zhéli, zhdodao le a
FEXHLL | IXHL, $RE] 7

Di sini | Di sini, Kalkulatornya ketemu!

236

Nage pinggud shi shi kuai, ha?
AR, 12

Harga apelnya 10 yuan, ya

237
Ranhou y1 gé ti zi shisi 0?
RIG— ATk ?

Lalu anggur harganya 14 yuan

238
Ranhou yT gé taozi, ba liang, jit kuai liu
RIE— Ak, I\, JLERoS

Buah persik 8 iang, maka harganya 9 yuan 6 mao.
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239
Ranhou zai yT gé shilia | YT gé shilid, dui!
WIEH—MAR | —MaR, X!

Lalu satu buah delima. | Oke, satu buah delima

240
WU kuai liu ba shi?
TSI ?

Bukankah tadi harganya 5 yuan 6 mao?

241
W kuai lia, dui! WG kuai lid!
TN, A AN

5 yuan 6 mao, betul! 5 yuan 6 mao!

242
Jit zhé yangzi lo!
HURAE 71 !

Ini totalnya!

243

Z3nggong dudshao a? | San shi jit
S B? | =10

Berapa totalnya? | 39 (yuan).

244
San shi jiu kuai ér a, géi wd shao le liang mao

=BT, 3k TR
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39 yuan dan 2 mao. Berikan saya diskon 2 mao ya

245
Kéyi yong weixin zhifu ba?
AT BUA B A

Bisakah saya membayar dengan WeChat?

246

Keéyi kéyl! Zhijié sao!

ATEARTRLY B!

Tentu sajal Silahkan langsung pindai (kode QR-nya)

247
Nali dou kéyi yong Weixin zhifu, tai fangbian le!
Wk B AR AR A SOA, KO8 1!

Kamu dapat menggunakan WeChat untuk membayar di mana saja, sangat nyaman!

248
Na wo jit sao y1sao a! | Sao!
AT — L | 3!

Baiklah saya akan memindainya! | Oke

249
Kéyi le a! Shoudao le ba?
AL TR L ] T2

Sudah selesai! Apakah kamu sudah menerima (uangnya)?
250
Hao de hao de! Shoudao shoudao!

43
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iy R Em eIl ElRl
Sudah, sudah!

251
Ganggang laobanniang shud shi nali rén laizhe? | Méizhou
NI AR AR B2 W LN KRG 2 | A

Barusan lbu berkata, dari mana asal daerahnya? | Meizhou.

252

Guangdong rén a! | Dui a!
J7ARNM L | X

Oh, orang Guangdong, ya! | lya!

253
Na nimen shi shud ké&jia hua haishi? | Ke&jia
MM RBEFIGIERL? | BX

Jadi kalian berbicara bahasa Hakka atau...? | Hakka.

254
Bu shi guangdong hua ma?
AFE ARG ?

Bukan bahasa Kanton?

255
Kejia hua yé shud, guangdong hua yé shud!
BRWEWL, ARG

Bahasa Hakka bisa, bahasa kanton juga bisa!
256
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Nimen zhé'er shéngyi z€énme yang?

AR LVE R EARE?

Bagaimana usaha di sini?

257
Ail Xianzai shéngyi déu nan zuo si le!
W IAE A A A AT T !

Aduh.. usaha sekarang sangat sulit!

258

Bu hao zud a? Weishéme?
ANTFAHO 2 42

Tidak terlalu baik? Mengapa?

259
Waimian bai de you dud, shi ba? Xianzai
ANAERI N %, M2 BAE

Sekarang kios yang ada di sini terlalu banyak

260
Fanzheng shéngyi dou shi hao nan zuo de, xianzai de
SOEAE AR i ME ), IR

Lagipula semua usaha sekarang memang sedang sulit.

261
Shéngyi bu hdo zud, jiu shi tai dud jingzhéng de | Dui a...
RN, BRKZ TS | X

Bisnis tidak bagus, dikarenkan terlalu banyak pesaing ya? | Betul.
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262
Na nimen zhége méitian ji dianzhong kaimén?
IRVRATRANEE R L BT 171 ?

Kios kalian setiap harinya buka pukul berapa?

263

Yiban gingkuang jiu g1 dian
— LB A

Bisanya, pukul 7

264

Zhéme zdo a? | Zaoshang
KAHM? | B

Pagi sekali?! | Pagi

265

Wanshang ji dianzhong guanmén?
Wi b LRiBr ]2

Tutupnya pukul berapa?

266
Wanshang shi shiyt dian, zhéngchang gingkuang jiushi shiyT dian
Wi bt — i, BRI T A

Pukul 11 malam. Biasanya pukul 11 malam.

267
Wa! Na méitian gongzuo dudshao geé xidoshi a?
W LR EER AR Z DA /N IR 2

Wow! Berapa jam kamu bekerja setiap hari?
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268
Shi lai gé zhong de lo! | Tian na!
ToRAB L | R !

Lebih dari dua belas jam. | Astaga!

269

Buguo liang ban dao ai!
AT P B I !

Tapi ada dua shift, kok!

270
Y&u liang ge rén lanlid, gén wo laogong lo, xiawu jiu shi ta
AW NEG, BREZ A, T2

Ada dua orang bergiliran, (saya) dan suami, pada saat sore hari gilirannya dia

271
Xiawu ni Iaogdng guolai, shangwu ni..
THREAER, EAR..

Suami kamu akan datang di sore hari, dan kamu di pagi....

272
Ta guolai, shangwii jiu wé zai zheli | Na hai hdo yidian!
fldsR, EABIRIEIX E | ARk — !

Dia datang ke sini (sore) dan saya di sini di pagi hari. | Itu tidak terlalu buruk!

273
Na nimen chifan zénme ban ne?

AR IS A T3 ?
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Lalu bagaimana kalian makan?

274
Chifan, huiqu chrt a!
A SEIES AR

Makan, (kita) pulang ke rumah!

275
Huiqu cht le you chalai lo
[l 0z 1 S H R

Pulang untuk makan lalu kembali lagi

276

Wa! Hao mang o!

e L g !

Wah! Sibuk sekali ya!

277
Na méi banfa! Zud zhége jiu shi zhéyang de!
BB APE Y XA AL IR !

Tidak ada cara lain! Memang kerjaannya seperti ini!

278
Shéngyi dou bu hao zuo, xianzai a?
A RAEANGFA, IAEM] ?

Tidak ada bisnis yang mudah dijalani sekarang ini, betul kan?

279

Shi a! Yé bu hdo zud!
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S L AN
Ya, betul! Tidak mudah!

280

Na xiang nimen zhéme dud shuigud,
BT 4 2 KR,

Jadi, buah-buah yang ada di sini

281
Shi ni ziji qu pifa haishi tamen song guolai? | Ziji pifa
R E CEMRERAMEER? | A CHK

Apakah kalian pergi membelinya sendiri atau dikirim ke sini? | Kami pergi membeli
sendiri.

282

Ziji qu, rénjia sdng guolai dou shi lan de!

HoZ%, AR !

Kita pergi membelinya sendiri, kalau mereka yang mengirimkan akan banyak buah

yang busuk.

283

Ziji tiao jiu tido dao ziji xihuan de, hao de lai lo

H OBk 2 B S5, AFHR

Jika saya memilihnya sendiri, saya dapat memilih apa yang saya suka dan memilih

yang bagus.

284

Na yé shi a! Bié rénjia ta kénéng jiu géi ni lan de shuigud, fanzhéng...
AR L B N S A AT Bt 25 R AR, E. ..

Itu benar! Orang lain mungkin hanya memberimu buah busuk karena...

49
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285
Dui a! Suibian jiu gé&i ni na y1 xiang guolai
XL B (Sl 2 PR S — A R

Betul! Mereka akan mengirimkan box (buahnya) secara acak.

286
Lan de ni you mai you mai bu dao a
=R S SEAS SR

Apabila buahnya busuk, kamu tidak dapat menjualnya ya

287
Jit kuibén le a? | Kut si le!
BT AR T | ST

Kamu akan kehilangan uang, bukan? | Saya akan kehilangan begitu banyak!

288
Na xiang nimen zhé zhdng de mai bu chaqu jiu hui lan ba?
HABARATIZ TR A 2 2 e 2

Nah, kalau buah-buahan yang tidak terjual, bukankan ini akan busuk ?

289
Hui a! Jit zhiydu pianyi chadli diao lo!
EL IR WAR R INER (SEETLY!

Ya, terpaksa dijual dengan harga yang sangat murah.

290
Pianyi mai! Qing huo! | Dui
fEESE! JER! | X

Dijual dengan harga murah untuk menghabiskan stok | Betul
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291
Buran déu lan digo le jiu kéxT le!
AIRERERE TR T

Kalau tidak, sayang sekali jika semuanya busuk.

292
Na shuigud de shéngyi haishi bu hdo zud a?
ISR AR ) A= 3 2 AN ] 2

Jadi, usaha menjual buah-buahan juga tidak mudah, ya?

293

Shi a! Bu hao zud!
FET L AN
Betul! Tidak mudah!

294
Hao réngyi lan
U R

Sangat mudah busuk.

295
Tianqi re de shihou géng nan zuo yidian!
RAFA I B A — 5!

Pada saat cuacanya panas (usahanya) lebih sulit lagi!

296
Na jiushi shud xiatian, xiatian de shéngyi shaowéi nan zuo yidian?

MR WK, R ER AR 2
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Berarti bisnis lebih sulit dilakukan di musim panas?

297
Hai hao yT diandian!
I R

Sedikit lebih baik!

298
Dao dongtian dehua, tianqi Iéng le,
BIRMTE, KRBT,

Saat musim dingin datang dan cuaca menjadi dingin,

299

rénjia shaowei cht shuigud de yé shao le.
ANF Rz KR T

Orang juga lebih sedikit makan buah.

300
O, shi ma? | Shi ba? Léng ma!
gk, N | SRR A

Benarkah? | Saya rasa karena cuacanya dingin!

301

Dongtian de shihou, guké méiydu xiatian de shihou duo? | Dui!

A RHIHE, B A BRI RZ? | X!

Pada saat musim dingin, apakah pelanggan tidak sebanyak saat musim panas? |

Betul!
302
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Zheyang zi a!
XFEFI !
Oh, begitu!

303
Xiatian tianqi ré dehua, rénjia xihuan cht shuigud dud yidian lo!
HRRAMHIE, NFKERNEKR L — ming |

Pada saat cuaca panas, orang suka lebih banyak makan buah!

304

Dui ba? | Na yé shi o!
XTHE? | R 2 !
Ya kan? | lya, betul.

305
Fanzhéng women méitian dou cht pinggud | Dui a!
SAEBAEFRARIZER | X !

Pokoknya, kita makan apel setiap hari. | lya ya!

306
Na xiang nimen... jiushi lai mai shuigud de rén
HBARAT. .. WK EAKRAIN

Nah seperti kalian.. orang yang datang membeli buah

307
yiban shi xiang women zhéyang nianging de rén dud yidian,
R BENTXFFRIAZ — 5

Kebanyakan adalah anak muda
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308
haishi Idonian rén dud yidian?
EREFNL —R?

Atau orang lanjut usia?

309
Dou chabudud ba! Dou chabudud! Dou you!
WEAZE! HEAZ! #HA!

Hampir sama! Hampir sama! Keduanya ada!

310
Dou jibén shang chabudud de
HEA EEAZH

Pada dasarnya hampir sama

311
Na xiang nimen, jiushi xiang xianzai dou ydu weéixin zhifu le
HARARAT, sk R BIAE A G AT T

Jadi, sekarang semua pembayaran sudah menggunakan WeChat,

312
Shi wéixin fangbian haishi xianjin fangbian?
TP I AL 2 I < 7 2

Mana yang lebih nyaman, WeChat atau uang tunai?

313
Na kénding weéixin fangbian yidian a!
R 58 T I 5 — !

Tentu saja pembayaran menggunakan WeChat lebih nyaman!
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314
You bu pa shou dao nage jia gian, shi ba?
NAHR R ER, 2 ?

Kamu juga tidak perlu khawatir menerima uang palsu, ya kan?

315
Fangbian dud le! You buyong zhaogian,
Jifiz 7 A RRER,

Jauh lebih nyaman! Apalagi tidak perlu cari uang kembalian,

316
zhijig s&o jiu h&o le!
HERG 7!

Langsung pindai, dan selesai!

317
Ni shou dao guo jia gian ma?
PR RS R ?

Apakah kamu pernah menerima uang palsu?

318
Na... yéu a ybu a!
... A !

Pernah!

319
Buguo xianzai hén shao le, yigian jiu jingchang shou dao jia gian!

AR T, DLAT e # IR !
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Tapi sekarang sudah berkurang, dulu sering sekali menerima uang palsu!

320
Hai you jiushi kénéng linggian bu gdouyong de shihou jiu bu fangbian o?
Al P R Z B AN H AR I sl A 7 (S K 2

Juga, ketika kamu tidak memiliki cukup uang kembalian, itu tidak nyaman, bukan?

321
Shi a! Laoshi yao zhao naxié yikuai yikuai de nage sangian a!
eI 1 2 BRI e — B — L AN BRI !

Benar! Saya selalu perlu memberikan kembalian satu yuan!

322
WeEeixin haishi fangbian! | Weéixin fangbian!
PfEIEETTEY | s

Tetap WeChat yang lebih nyaman | Betul

323
YT sao jiu kéyi le! | Xing! Na wd jiu mai zhéme dud xian
—HERRATLAT | AT AR TR 4 B4k

Cukup dan semua selesai | Baiklah, saya hanya akan membeli ini dulu

324

xia ci wo zai guolai a! | Hao de hao de!
NRIRFRE R | A AR !

Saya akan kembali lagi nanti | Okay.

325

Jiu baibai! Xiéxie ni le! | Buyong!
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HUREFED MR T | A

Sampai jumpa, terima kasih! | Sama-sama!

326
Zhexié dou shi mai rou de!
IXELHRE LA !

Semua (kios) ini menjual daging!

327
W& xian qu mai shicai ba!
e L EE !

Saya akan membeli sayur dulu, ya!

328
Zhege di hao hua ya!
XA LT IF !

Lantai di sini sangat licin!

329
Chadian shuaijido le!
R T

Hampir saja saya tergelincir!
330

Zhé shi mai yu de ma?
XS A g ?

(Kios) ini menjual ikan, ya?

331
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Zhéxié dou shi xinxian de yu a?
T G i i ) #2112

Ini semua ikan segar, ya?

332
Tian na!
R
Astagal

333

Huo de!

T

Masih hidup (ikannya)!

334
Nimen dou shi gudlai mai yu de ma?
PRATIHR A T oA S 1 ey 2

Apakah kalian semua di sini datang untuk membeli ikan?

335
Zheé shi xian sha de 0?
X AP Ak 2

Mereka memotong (ikannya) langsun di tempat, ya

336
Hao! Wdmen xian qu mai shdcai ba!
Bt 3RA e & SKE e !

Baiklah, ayo kita membeli sayur dulu!
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337
Zhé yu zhéme da!
XX 4K

Ikan ini sangat besar!

338

Zhége yu shi dudshao gian y1 jin de?

AR DT ?

Berapa harga 1 jin ikan ini?

339
YU z&nme mai a?
SR/

Berapa harga ikannya?

340

Shi'ér kuai a!
]
12 yuan!

341
Hao da a!
LSNULN

Besar sekali!

342

Hai! Laobanniang
Wi E AR

Hi, Bu!
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343

Mang bu mang? | Bu mang!
oA ? | A

Sibuk atau tidak? | Tidak!

344

Bu mang a? Wéishéme?
A2 St A

Tidak sibuk, ada apa?

345
Zhongwu de shihou ma!
HH A PR B !

Ini sudah siang!

346
W& xian dai tamen renshi yixia
A TR —T

Saya akan menunjukkan (sayurannya) kepada mereka terlebih dahulu.

347
Zhége shi xithongshi
XA PH 2L Al

Ini adalah tomat.

348
Ni zai gan ma ya?
PRAEFWRRIE 2

Apa yang sedang kamu lakukan?
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349
BO dou dou mai lal
SRR EL T

Mengupas kacang polong untuk dijual!

350
Bo6 douzi a!
=70

Mengupas kacang polong!

351
Zhége jiao shénme?
A4 2

Ini apa namanya?

352
Zhége maodou!
XAEE!

Ini adalah edamame!

353
NI yao ziji b a?
PRELE L] ?

Kamu harus mengupasnya sendiri?

354
Shi a! Na bu bo rénjia bu yao de ma!

T L AR RN SEASZE 0 !
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lya! Jika saya tidak mengupasnya, pelanggan tidak ada yang mau membelinya!

355
Yao bo qilai yourén yao de
TRIERA NER

Hanya (edamame) yang sudah dikupas, pelanggan baru mau membelinya

356

Jiushi tamen xihuan mai bo de, zhezhdng de méiydu rén mai

AURAMATT R XRCSERINT, XA B AR

Jadi, para pelanggan suka membeli yang sudah dikupas, kalau yang seperti ini tidak

ada orang yang mau beli

357
Dou shi bijiao Ian de rén! | Shi a!
AR LRI N | R

Orang-orang sangat malas ya! | Betul.

358
Bao chalai ta fangbian
I H R Ay f

Yang sudah dikupas, lebih memudahkan mereka

359
Na zhége bo hao de douzi shi dudshao gian y1jin a?
HRXAS R S e 2k — Frifl ?

Berapa harga 1 jin kacang polong yang sudah dikupas ini?

360
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Shi'ér kuai
=
12 yuan.

361
B0 hao de shi'ér kuai, na méi bo hao de ne?
FIEFH-F =8, BRI W 2

Yang sudah dikupas harganya 12 yuan. Lalu berapa harga yang belum dikupas?

362
Mei bo de jiu wu kuai
BRI T

Yang belum dikupas, harganya 5 yuan

363
Wa! Xiangcha hao da a!
ML A ZE G R !

Wow! Harganya beda jauh sekali!

364
Zhege you name nan bo de!
AL HER !

Ini sangat sulit untuk dikupas!

365
Rénjia yao shi'ér kuai, buyao wu kuai de! Zhidao ma?
NFEA T, ANERBRE) D FITEN?

Tahukah kamu, orang-orang lebih menginginkan yang 12 yuan daripada yang 5 yuan.
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366
W0 yé shi al W6 yé xihuan yao zhége a!
TR ! R 5 X ELIX ] !

Saya juga! Saya juga suka yang seperti ini!

367
Zhége shui yuanyi bo a? Shi ba?
A UEE R R 2 2 ?

Mana ada yang mau mengupasnya, ya kan?

368
Zhége shi shénme?
XA A

Apa ini?

369

Zhége yumi! | Yumi
ALK | EoK

Ini adalah jagung | Jagung.

370
Zhé shi doujido | Siji dou
XREEM | UEE

Ini adalah kacang panjang. | (Bukan) itu adalah kacang “empat musim”/buncis

371
Weishéme jiao siji dou a?
A2 Y 2= ] ?

Kenapa dinamakan kacang “empat musim”?
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372
Nage jiu jido doujigo, zhége jiao siji dou!
AT E A, XA PG !

Itu adalah kacang panjang dan yang ini adalah buncis!

373
Shud cud le! Zhége jiao doujiao!
YA 7 XA G A

Saya salah bicara! Yang ini adalah kacang Panjang!

374
Huanggua
R

Ketimun.

375
Al Zhége cai
1 aX A3

Ah! Sayur ini...

376

X1 lan hua
[iiE=via
Brokoli

377
Qincai
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Seledri.

378
Huluobo
EEZN
Wortel

379
Zhége ne? | Qiézi
EAE? | AT

Kalau yang ini? | Terong

380
Gao de wo dod bu hui jiao le!
T RAA I T

Saya bahkan tidak tahu bagaimana menyebutkan nama mereka!

381
Mai yidian cai ba!
K RIS !

Ayo kita beli sayur!

382
Zhége douzi géi wd chéng... Chéng ban jin ba!
EAE TR FRF Tt

Kacang polong, beri saya setengah jin.

383
K&yl ba? | Kéyl!
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ALAIE? | mFRAY

Bisa kan? | Tentu saja!

384
Yao jintian jiu chi, zhidao ma?
ARz, KN ?

Harus dimakan hari ini, ya

385
Jintian jiu cht a? Kéyi mingtian cht ma?
A TR 2 T AR T 20 2

Harus dimakan hari ini? Kalau besok, apakah masih bisa?

386
Na ni fang bingxiang Ii, ba ta xi ganjing,
HAARTEOKFE B, T BETF,

Kalau begitu, kamu harus meletakkannya di dalam kulkas, cuci sampai bersih

387
Xi ganjing fang jin bingxiang If
Yo THF G VKA B

Lalu masukan ke dalam kulkas

388

Kéyi! Na fang zai zheli
AFRLY AR X B
Oke! Letakkan di sini

389
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Zai... Zhége x1 lan hua shi dudshao gian y1jin de?
.. XAV EERZ DR TH?

Lalu..berapa harga 1 jin brokoli?

390
Liu kuai
N

Enam yuan.

391
Mai jige? | Mai yT gé ba
S LA | A

Mau beli berapa banyak? | Beli satu

392
Xian mai yT ge... Mai liang gé ba, mai liang gé xiao de
JoFK— . KPR, KA/

Beli satu dulu... Beli dua, deh. Beli dua yang kecil

393
Y1 jin | Lit kuai?
=T | NP2

Satu jin. | 6 yuan?

394
Ranhou gingjiao ydéu méiyodu?
REHEWEKRE?

Lalu,cabai hijau, ada tidak?
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395
Shangwu lai de shihou xinxian yidian ba?
AR A BB i S ?

Kalau saya datang pagi, pasti lebih segar kan?

396
Yiyang de!
— e

Sama saja!

397
Kéyi le, hdo! Jiu zhéme dud ba!
ALY, 4R XAzt

Oke, segini saja.

398
YT1jin | Hao!
—Jr | i

Satu jin. | Okey.

399
Hén bidozhun o! Jintian chéng o
IRARAEMR ! A RFRHE

Sangat akurat hari ini! (Karena kita mendapat tepat satu jin dua kali.)

400
Shi a! Ni hao lihai al
ATt ARAE 7 !

Ya! Kamu sangat hebat!
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401
Zhége huluébo shi dudshao gian y1jin de ?
AL hEZ DR TH?

Berapa harga 1 jin wortel?

402

San kuai, san kuai!

=8 =8
Tiga yuan.
403

Chéng ji gé ba!
MRJLASHE !

Berikan aku beberapa (wortel)!

404

Liang ge! Kan xia dudshao qgian!
R -EE24 51

Dua, deh! Kita lihat berapa harganya!

405
You shi yTjin a?!
N2

Lagi-lagi satu jin?
406
Kan yixia hai ydu shéme xdyao de

F FEAHATER
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Coba saya lihat, apalagi yang dibutuhkan

407
Xthongshi ne? Xthongshi dudshao gian y1jin?
PHZLATNE ? PHLLA 2k — 2

Tomatnya? Berapa harga 1 jin tomat?

408
WU kuai gian yT jin!
T — !

1 jin harganya 5 yuan!

409
Na liang geé jiu shi'ér kuai o
TR R+ — ek

Dua jenis itu (belanjaan yang tadi) harganya 12 yuan

410
Ni yao suan yixia o!
PRES — T HK!

Kamu hitung ya!

411
Jia san kuai, jia zhége si kuai
=4, A~y

Tambah 3 yuan, tambabh ini, jadi 4 kuai.

412

Pa wangji le | Dui! Bié wang le!
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HEIL T | X! s !

Saya takut lupa. | lya, jangan sampai lupa!

413
Zhege liu kuai
MPATS

Ini 6 yuan.

414
Ni zhongwl méiydu xiaxi ma? | Méiydu a!
PRA AT RIS 2 | AT IR !

Kamu tidak beristirahat di siang hari? | Tidak!

415
NI haoxiang haoji méiydu dao shichang lai!
TRIFAGIF A A BT R !

Sepertinya sudah lama kamu tidak datang ke pasar!

416
Zhé z6nggong shi dudshao qgian ne? | Ershiwl kuai
R RME? |

Berapa total harga semuanya? | 25 yuan.
417

Yong weixin kéyi? | Kéyi!

FABREATLA? | ATLA

Apakah bisa pakai WeChat? | lya.

418
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W6 jiu yong weixin géi ni bal
At A5 25 e !
Saya bayar ke kamu, pakai WeChat ya!

419
Xianzai zhén de tai fangbian le! | Shi a!
IAERRTTAE T L | 20!

Sekarang benar-benar nyaman! | Betul!

420

Zhé liang gé dou kéyi?
XA L ?

Dua (kode QR) ini bisa?

421
Zhé shi wo érzi de
XTI

Ini adalah anak laki-laki saya.

422
Sao y1 sado jiu kéyi le
ALY

Cukup pindai dan selesai.

423

Sishi... | Ershiwt

... —+H

Empat puluh... | dua puluh lima.
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424
W0 weén yixia nimen zhége méitian ji dianzhong kaimén de?
A — TARMTIZAN R LA BT TTH) 2

Saya mau tanya, setiap hari buka jam berapa?

425
Hao zao de! Si dian dao wu dian zhong jiu kaimén le!
GFRR Y DY R B TR ] 1!

Pagi-pagi sekali! Pukul 4 atau lima, kami sudah buka!

426
Ni si dian zhong, wi dian zhong jiu gichuang a?!!
PRV RLBh, R BRER I ? 1

Kamu bangun pukul 4 atau 5 pagi?!!

427

W6 si dian dud qgichuang, si dian wushi gichuang!
LN FZ R, PR TR !

Saya bangun pukul 4 lewat, 4:50 bangun!

428
Tai wan le ba... Tai zao le ba!
KB TR, ARE TR

Itu sangat malam ... (maksud saya) itu sangat pagi!

429
Zu0 shéngyi jiushi yao name zao de!
A BRI A F 1!

Kamu harus bangun se-pagi itu apabila memiliki usaha.
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430
Na wanshang de shihou, shénme shihou guanmén?
R L, A ARG ?

Lalu di malam hari, tutup jam berapa?

431
Wanshang a? W6 shi jit dian huiqu, ba dian ban huiqu,
W B2 JR LR, I\ rEE%,

Malam hari? Saya pulang ke rumah sekitar pukul 8 atau 8:30

432
wo laogong jiu shi dian dou huiqu.
e YN R S E A S| P

Suami saya pulang ke rumah setelah jam 10 malam.

433
Na ni méitian dod shui zhéme shao de jiao,
HRAREF R A HEIZ 2D )0,

Jadi, kamu tidur sangat sedikit setiap hari

434

shenti bu nanshou ma?

S AEAAEZ S ?

Apakah badan kamu tidak lelah?

435
Bu hui de! Xiguan le

Ay SRT
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Tidak! Sudah terbiasa

436
Na xiguan le, haishi yao dud xidxi yixia a!
AT, EREZARE T

Walaupun sudah terbiasa, tetap saja harus banyak istirahat, loh!

437
Na xiang nimen zhé'er shéngyi hao zudé ma?
AR T ) LA B g 2

Apakah usaha kalian berjalan dengan baik?

438
Ni kan lo! Dou yiban lo, kéyi lo!
REME L H— g, wy A !

Kamu bisa melihatnya sendiri! Biasa saja, tapi masih baik!

439

Dou shi shurén mai lo! Dou shi shurén lai zhaogu

AL AN S 1 N SRR o

Kebanyakan, kenalan datang untuk membeli. Kenalan datang untuk membantu bisnis

kami.

440
Dou shi |ao guké gudlai mai dongxi a?
AU ESue SNl N

Oh, semuanya adalah pelanggan tetap yang datang membeli ya?

441
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Na yé hai hao!
ALl !
Begitu juga baik!

442
Na xiang nimen zheli méitian lai mai cai de yiban shi nianging rén duo,
TR VRATIX AR TR IS — R RN,

Jadi, orang-orang yang datang membeli sayur biasanya lebih banyak anak muda

443
haishi laorénjia dud a?
ERBNFZ W2

Atau orang tua?

444
Dou shi... dou shi chabudud yangzi
... HREAZHT

Dua-duanya..semuanya ada

445
Laorén yé you, nianging rén yé you. DOu shi chabudud yangzi
ZNBAH, FRABAE. HRENZHT

Orang tua ada, anak muda juga ada. Jadi hampir sama

446

Hao, xing! Na jiu... wdmen jiu xian mai zhéme dud ba!
U, A7 L. FATHIE SRR A 2!

Baiklah, kalau begitu..kita beli ini dulu ya!
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447
Lai! Na gé da daizi g&i ni!
Kt EAKIE T

Sini saya berikan kamu kantong yang besar!

448
Ganggang mai le xié shuigud.
MM SE 1 27K R

Saya barusan membeli beberapa buah.

449
Zai waimian mai de, shi ba? | Dui!
FESMEI K, M2 | X!

Beli di luar, ya? | Betul!

450
Lai lai lai! Zhége putao géi ni chi!
KK TR LR !

Sini sini! Anggur ini untukmu!

451
Buyong le, ni ziji cht!
RAT, fREC

Tidak perlu, kamu makan sendiri saja!l

452
Ni na zhe ch1! W6 dou bu xihuan chi zhezhdng dongxi.
RSN FHAEINZIZ R .

Kamu ambil saja! Saya tidak suka semua (buah) ini.
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453
Buyao buyao! Xiéxie xiexie!
AT U

Tidak perlu! Terima kasih!

454
NI hai zhéme keg!
PRIBIX AR

Kenapa kamu begitu sungkan!

455
W6 shud wd you bu tai xihuan cht zhéxié,
PR AR B Mz X L,

Saya sudah bilang, saya tidak terlalu suka makan ini,

456
w0 ganghao géi ni chi.
FRNIEF L5 VRIZ o

Maka dari itu, saya berikan untukmu.

457
Bénlai xiang song laobanniang yixié shuigud, ta you bu xiangyao!
ARRAEIRENIR — LK R, i AR

Tadinya saya mau memberikan kepada Ibu penjual buah, tapi dia juga tidak maul!

458
Hao la! Xiéxie a! Baibai!

G IR L R
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Baiklah, terima kasih ya! sampai jumpal

459
Zhége yu shi yT zhT yT zh1 de mai? Haishi y1jin y1 jin de mai a?
AR W ARSE? 32— TS ?

Apakah ikan ini dijual per-bagian atau berdasarkan beratnya?

460
Kai bian de y& k&yi, zhéng tido y& kéyi
Tl BL, #& hm] L

Jual per-bagian bisa, seluruhnya juga bisa

461
Zhéng tigo... Xiang zhéme da yitiao, dudshao gian?
Wk BEAR—%, BOR?

Kalau seluruhnya, yang besar seperti ini, berapa harganya?

462
Dudshao jin a yiban? | Liang jin, san jin
2T | T, =7

Biasanya yang sebesar ini beratnya berapa jin? | 2-3 jin

463
Na ni géi wo tiao y1 zht xido de yu bei!
AR g ek — R/

Kalau begitu, pilihkan ikan yang kecil untuk saya!

464

Xiao yidian de, buyao tai da!
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AR, ANERK!

Yang kecil saja, jangan yang terlalu besar!

465
Zai zhéli shi ba? Tido yT1 zht xinxian de!
FEIX BRI ? B — FUBT i !

Di sini kan? Pilihkan yang segar ya!

466

Hao! Liang jin zudyou de, kéyi!
GFY WA, ATRLY
Sekitar 2-3 jin, Oke!

467
Sha bu sha? | Sha!
AR R

Dipotong tidak? | Potong!

468
Ni z&€nme sha ta?
IREARE?

Bagaimana kamu memotongnya?

469

Tian a! Zhijie zhé yang zi a?!

R BRI 2

Astaga! Langsung (dipukul) seperti itu?!

470
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Shiba kuai
RWASS
18 yuan.

471

Na ni bang wo zai le ba!
AR B = 1 e !

Ok, bantu potongkan ya!

472
Gua yulin
) 2 file

Membersihkan sisik ikan

473
Zhé shi wo de, shi ba? Duoshao laizhe?
XA, &IE? Z/AkE?

Ini punya saya kan? Berapa tadi harganya?

474
Shiba kuai a, ho le, xiéxie!
A\, bF T, T

18 yuan. Oke, terima kasih!

475
Zhé rou z&énme mai de?
XRIE A ?

Berapa harga daging ini?
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476

Zhurdu qgiantui, giantui shi yT kuai géi ni
FEARTIE, AR BREa IR

Kaki depan bapi. Kaki depan babi, untuk kamu harganya 11 yuan.

477
ShiyT kuai, kan yixia!
=, HE—F!

11 yuan. Coba saya lihat!

478
Zhége liang, zhéli qié
XAEL, XEY)

Yang ini bagus. Dipotong di sini.

479
Shou rou? | Quan shou de zai zheli!
JEA? | AR B

Daging tanpa lemak? | daging tanpa lemak yang ini!

480

Dui! Shiwu kuai yTjin
XU
Betul! 1 jin 15 yuan

481
Chéng y1 kuai quan.., Jiu shaowéi zai shou yidian de.
PR—Pe4x... BRI —

Berikan saya sepotong... (saya ingin) yang lebih tipis
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482
Na chéng zhége ba!
HERRIZAE !

Yang ini saja, deh!

483

N4 jiu kuai gian, gou bugodu?
FIRER, BAE?

Harganya 9 yuan. Cukup tidak?

484

Gou le gou le!
g gy
Cukup!

485
Nimen zhé gutou dudshao qgian yT1jin?
PRATIE R 2 DB — 2

Berapa harga 1 jin tulang ini?

486
Zhege paigu, paigu érshi'er
BN HEE

Iga babi harganya 22 yuan (untuk satu jin).
487
Nimen zheli shi mai paigu de rén dud haishi mai rou de rén dud a?

PRATTIX B S HE B AN 22305 SR T N 2 W 2

mandarincorner.org/indonesian

84



Jalan-jalan Ke pasar basah Di Cina

Lebih banyak orang yang membeli iga babi atau daging babi?

488
Dou chabudud
HEAZ

Hampir sama

489
Women zhonggud rén xihuan cht paigu, dui ba?
PATHENERIZHEE, X ?

Kita orang Cina suka makan iga babi, ya kan?

490
Jiti kuai | Zheli jiti kuai
JLBR | X B LR

9 yuan. | Ini totalnya 9 yuan.

491

Ni bu mai dian paigu?
IRAN K i HEH ?

Kamu tidak beli iga babi?

492
W4 bu ai... bu hui nong!
BAE... At

Saya tidak suka...tidak bisa memasaknya!

493

Bu ai chi paigu ma?
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AR H s ?

Kamu tidak suka makan ikan babi?

494
Ai chT dan wd bu hui nong
FNAHIRA R T

Suka, tapi saya tidak bisa memasaknya

495

Zhé shi shénme? | ZhGtéu rou
BRAF A2 | Rk

Ini apa? | daging kepala babi

496
Shisan y1jin
0

Harga 1 jin-nya 13 yuan

497
W4 chang yixia ké bu kéyi?
s — FA AR LL?

Bolehkah saya mencobanya?

498

Kéyi al Na gén yaqgian
ATLAMR ! SEAR 2P A

Boleh! Ambilkan tusuk gigi

499
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Hao, xiéxie!
U,

Oke, terima kasih

500
Chang yixia! Zhé shi zhatéu rou
TN XEMHELA

Saya akan mencobanyal! Ini adalah daging kepala babi

501
Shangmian hai ydéu mao!
FIEA E!

Masih ada bulu di atasnyal

502
You kéding hui you yidian
AHESA R

Pasti akan ada sedikit

503
Hao xiang a! Ta yéu mayaou!
LFET L e A BRI !

Wangi sekali! Ada minyak wijennya!

504

LU de a!

I P !

Oh ini direbus!
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505
Zhé dudshao qgian y1 jin?
K27

Berapa harga 1 jin-nya?

507
Shisan kuai, k& bu kéyi cheng y1 diandian?
=, AIANATARR — RiRL?

13 yuan. Bisakah saya membeli sedikit saja?

508
K&yl al | W& buyao tai dud
WL | RAEAS

Tentu sajal | Saya tidak ingin terlalu banyak

509
Chéng gé wu kuai gian ba!
FRAS TR !

Timbangkan 5 yuan sajal

510
Nimen zhuyao jiushi mai rou, shi ba?
TR EE R LA, S22

Dagangan utama kalian, daging ya?
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511
Shushi dian yiban dou shi mai rou
PR G — R A2 2 A

Toko makanan matang biasanya hanya menjual daging.

512
Yao buyao fang lajiao? | Yao yidian lajiao
TERTRCAM? | B RO

Apakah mau ditambahkan cabai? | Boleh, tambahkan sedikit saja

513
Fang yidian xiangcai gén cong ban yixia, hao ba?
I R SEER AN, e ?

Mau ditambahkan sedikit daun ketumbar, daun bawang, lalu dicampur tidak?

514
Xiangcai yé yao!
HR I

Daun ketumbar juga mau!

515
Zhé shi shénme? | Yan ju i
Rt At | RS

Ap aini? | Ayam panggang garam
516
Nimen guangdong de shiwu, shi ba?

AR &), /e
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Ini makanan khas Guangdong ya?

517
Dui! Méizhou yan ju jt ma! H&n chiming de | Dui...
XFU HEM ERAEXGUR ! AR A | X

Betul! Ayam panggang garam dari Meizhou sangat terkenal! | Betul...

518
Guangdong rén bijiao xihuan cht zhé zhdng de
7R BB Xz X T

Orang Guangdong sangat suka makanan seperti ini (ayam).

519
Lail G&i ni gian
KU RER

Ini uangnya!

520
JT zhua
PPN

Ceker ayam.

521
Hao! Xiéxie!
gl !

Baik, terima kasih!

522

Hao! Xiexie a!
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T VU !

Baik, terima kasih ya!

523
Mai le yidian zhatéu rou, wancan de shihou cht!
SET — KR, MR I {ERZ

Saya sudah membeli sedikit daging kepala babi untuk makan malam nanti!

524
Xianzai wd yao qu mai yidian dasuan
AR IREEF: L — RUKGR

Sekarang, saya akan membeli bawang putih.

525
Danshi yinwei wo tai lan le, wo buixiang bo,
AR BORMW T, BAER],

Tapi karena saya terlalu malas, saya tidak mau mengupasnya,

526
Sudyi wd qu mai nabian bo hao de dasuan.
T AR 25 SR T - 0 K5 o

Jadi saya akan membeli bawang putih yang sudah dikupas.

527
Laoban! Yéu méiydu rén zai a?
S ARE NAE]?

Ibu! Apakah ada orang di sini?
528
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Laoban qu nali le?
EHRFBIELT ?

Pemiliknya pergi ke mana?

529
W0 yao mai de shi zhége, bo hao de dasuan
IESLHFEXAS, R I K5

Saya ingin membeli ini — bawang putih yang sudah dikupas.

530

Késhi laoban buzai a!

A e ARANE !

Tapi pemiliknya tidak ada!

531
Hao giguai o!
by Pk !

Aneh sekali!

532
Bu zhidao qu nali le?
ANEE R T2

Tidak tahu pergi ke mana?

533
Laobanniang!
e

Ibu!
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534

Méi zai!
RAE!
Tidak ada!

535

Laoban méi guolai a?
AR SR ?

Apakah pemiliknya belum datang?

536
Méiyou! Hao giguai! Hao ba! Na xia ci guolai mai ba.
BA ! Graret At TR ok K

Belum! Aneh sekali! Baiklah, saya akan membelinya lain kali saja.

537

Kan yixia
&1

Coba saya lihat!

538
Nimen zhé dou you mai shénme ya?
PRATX A 2 Al ?

Kalian menjual apa?

539
JT a, ya al Shénme dou ydu
AR, IR A2

Ayam, bebek, semuanya ada!
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540
Dou ydu a? Dou shi xian sha de a?
HATIB 2 S 3 (] 2

Semuanya ada? Semuanya dipotong langsung di sini?

541
Meéishi, bu pai ni
B, AAPR

Tidak apa-apa, (kami) tidak akan merekam-mu.

542
W6 ziji tido ma?
xECOHkG?

Apakah saya bisa memilih sendiri?

543
Yao bu ni bang wd tiao yT1 zht xido yidian de ba!
TR T — R/ — e !

Atau tolong kamu bantu pilihkan satu ekor ayam yang kecil ya!

544
Dudshao gian yT1jin de?
2O TH?

Berapa harga 1 jin-nya?

545

Yao qingyuan ji haishi sanhuangji?

TR G =T ?
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Kamu ingin ayam Qingyuan atau Tiga Ayam Kuning?
Catatan: Qingyuan adalah kota yang terkenal dengan peternakan ayam.

Tiga Ayam Kuning adalah nama jenis ayam

546
Ydu shéme qibié ma?
A X g ?

Bedanya apa?

547
HaochT yidian lo
I g — s

Rasanya lebih enak

548
Sanhuangji haocht yidian?
SR — LY

Tiga Ayam Kuning rasanya lebih enak?

549

Hao, kéyi al Na dudshao gian yTjin ne?
U, WTRA L G2 R — g ?

Oke, boleh! Berapa harga 1 jin-nya?

550
Shiwu
1
15 yuan.
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551
Na y1ban yT1 zh1 you dudshao jin a?
W —f— R 2D i 2

Lalu, biasanya berapa berat satu ekor ayam?

552

Liang jin duo
P %

Lebih dari dua jin.

553

Na ni géi wo tido yT zht xido de ba! | Kéyi!

WAReE B — H/hHng b | Ares

Nah, pilihkan saya satu ekor yang kecil, ya! | Oke!

554
Xianzai laoban géi wo tido y1 zhi
BE RS — A

Sekarang, pemilikinya sedang memilihkan ayam untukku.

555
Xianzai laoban géi wo tiao le y1 zht xido de
BHEZIR G 17— R/

Sekarang, pemilikinya sedang memilihkan ayam yang kecil untuk saya.

556

Liang jin ban a, kéyi
PO, AT L
2.5jin? Oke!
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557
Shi ni bang wo sha ma?
SR AR ?

Apakah kamu akan memotongkannya untuk saya?

558

Dui! Sanshiqr | Hao!
=t | i
Tentu! 37 yuan. | Oke!

559
Sha ma?
2

Dipotong kan?

560
Dui! Ni bang wo sha bal!
X R !

lya! Kamu bantu saya potongkan (ayam) ya!

561
Xué hanyu yao zhéyang zi ma?
2 DU R T2

Apakah belajar Bahasa Mandarin harus seperti ini?

562
Jiushi kéyi xué dao didao de hanyu ma

LS AT DA I A DL
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Ini supaya mereka dapat belajar bahasa Mandarin yang lebih otentik.

563
Jiushi zhénzhéng lai mai dongxi de shihou ta jiu ké&yi kan ma
S T IE R S AR VG AR IS skt T LA W

Ketika kita membeli barang, mereka bisa melihat (bagaimana keadaannya).

564

O! Ni shi yao xué hanyu a!

W PR B AT )

Oh! Kamu ingin belajar Bahasa Mandarin ya! (Dia menunjuk ke arah pemegang

kamera.)

565
Bushi ta! Jiushi géi qita de waigud xuésheng xué.
ANGEA ! R s AR RO AN E A2 A

Bukan dia! Ini untuk para mahasiswa asing lainnya.

566
Jit zhénzhéng de, birt shuo ta zai kébén shangxué dao de,
FUEIER, PR A e BRA 22 2R,

Jadi, ini (percakapan) nyata. Misalnya, apa yang mereka pelajari dari buku teks

567

zai zheli yong budao ma
FEIX LI AN 21

Mungkin tidak bisa digunakan di sini.

568
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Ni shi laobanniang ba?

PR ERIRIE ?

Apakah kamu istri pemilik toko ini?

569
Bushi! W6 ma zai na bian
AR FRUGAEAS

Bukan! Ibuku ada di sana.

570
Yijia rén! Bu h3oyisi
—FZN! AFE-

Oh, satu keluarga! Maaf!

571
Na ni gongzud hao xinku o! Méitian dod zai zheli!
AR TAR Lk ! R RARAEIX L !

Wah kamu bekerja sangat keras ya! Setiap hari berjaga di sini!

572
Hai xing ba! | Hai xing a
EATIE Y | AT

Tidak apa-apa. | Masih oke lah.

573
Ni xianzai zai gan ma ya?
PR IAEAE T 2

Apa yang sedang kamu lakukan sekarang?
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574

Bu gan ma yal!
AT !
Tidak ada!

575
Zhége shi gan ma ya?
AW ?

Ini sedang mengerjakan apa?

576
Zhége shi z&énme le?
EAREAT?

Ini kenapa?

577
Sile! | Ta sile jiu
T | CESE TR

Itu sudah mati! | Ayamnya sudah mati?!

578
Nage ji xianzai jiu si le!
RAISBULAERAE T !

Ayamnya sudah mati sekarang!

579
Hao kuai al
G BRG] !

Wah, cepat sekali!
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580

Zhé mao jiu méi le! Wa! Hao kuai o!
XEHE T L L

Bulunya sudah tidak ada! Wah! Cepat sekali!

581
Ba ta de néizang dou qudiao ba? | Dui dui!
TERARBEAR LT ? | X!

Apakah kamu semua bagian dalamnya dibuang | lya!

582
Shdéuijido hao lisuo a ni!
T R 2R B A

Kamu bekerja sangat cepat!

583
Shud ni hao kuai a! Ni nong de
DUIRGFERIBT L AR 715

Kamu bekerja sangat cepat!

584

Wo&men xiguan le ya! Ershi dud nian le!
AT TF ! A ZET

Kita sudah terbiasa! Sudah lebih dari 20 tahun!

585
Ni gao le érshi dud nian a!

g T 2 AR
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Wow kamu sudah bekerja di sini lebih dari 20 tahun?!

586
Méiyou a! Ni zhéme nianging!!
BAW ! ARIZAFR! !

Tidak! Kamu masih sangat muda!

587

Wobmen zhége dian zai zheli a, kai le érshi dud nian la!
FATXAEAEIZL W, JF 7 2!

Toko kami di sini sudah buka lebih dari 20 tahun!

588

O! Nimen zhége dian kai le érshi dud nian.

W ARATEANETT T =24,

Oh! Toko ini yang sudah buka lebih dari 20 tahun.

589
Na ni zai zhe'er zuo le dug;jiti?
HARFEIZ LA T Z A2

Jadi, sudah berapa lama kamu bekerja di sini?

590
Ni zai zhé'er zuo le dugjit?
PRAERX U T 2 A7

Sudah berapa lama kamu bekerja di sini?

591

Ni cai!
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PRAG !
Coba tebak!

592
Liang san nian? | Chabudud!
M= | ZAZ!

Dua sampai tiga tahun? | Ya, kurang lebih.

593
Na ni z&énme dou bu chuqu dagong le? Zai zheli?
IARE LA EIT L 7?7 EIXH?

Lalu kenapa kamu tidak bekerja di tempat lain?

594
Jiali de shéngyi a?
LR A ] 2

Usaha keluarga?

595
Zhé jiali de a
X B

Ini usaha milik keluarga.

596
Ni juéde xihuan zhége gongzud ma?
PRAEAT B XX AN ARG ?

Apakah kamu menyukai pekerjaan ini?

597
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Hai xing ba!
AT !

Lumayan!

598

Jiushi youdian kénéng xi...
WA R AR ..

Tapi mungkin agak sedikit...

599
Ydudian zang a jiushi juéde, kénéng ydudian nan wén!
A R R ST, T REA U] !

Agak sedikit kotor dan bau!

600
Na a, xiguan le!
M, I T !

itu? Saya sudah terbiasa dengan hal itu!

601
Dui! Jinlai jia le jiu hao le!
Xt EERA T e T

Benar! Kalau kamu di sini untuk sementara waktu, itu (baunya) tidak terlalu buruk.

602
Zhéxié changzi dou shi réng diao de ba?
Xl T A AT ?

Semua usus ini akan dibuang kan?
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603
Dui a! Réng diao a! Ni yao nage shén, gan yé kéyi a.

XTI Y ATyl L AREIAN AT DA

lya! Buang semuanya! Kalau kamu mau, kamu bisa ambil ginjal dan hatinya.

604
W04 bu cht néizang!
FAIZ !

Saya tidak suka makan jeroan!

605
Y&uxié rén yao de ma
YN

Ada orang yang mau

606
Youxié rén ai cht
HLe Nz

Ada orang yang suka makan jeroan

607
Hao le! | Zhéme kuai a! Hao!
BF7Y | XA

Sudah beres! | Cepat sekali!

608
Na mafan ni bang wd zhuang yixia ba!
TR BRATUARF5 Fe 2 — g !

Tolong bantu saya untuk membungkusnya ya!
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609
Sanshi kuai, ranhou wii kuai
=, RE IR

30 yuan, lalu 5 yuan...

610
Aiyo! Bugou ail
Iy L AN

Aiyo! Saya tidak punya cukup uang kecil!

611
Na g&i ni yib&i zhdo bal
L5 R— E R !

Saya kasih kamu 100 yuan, kamu cari kembaliannya

612
Ni sanshiqt, zheli you sishi

r=+-+t, XEAN+

Ayamnya harganya 37. Kamu sudah memberi 40 yuan.

613
Gao cuo le!
e 1!

Oh, saya salah menghitung!

614
Hao zhong! Xié ythui'er!

IFE! B )L
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Ini berat sekali! Istirahat sebentar!

615
Qu kan yixia nage mai dasuan de huilai le méi!

FHE— MBS EDR 1

Ayo kita lihat apakah yang penjual bawang putih tadi sudah kembali !

616
Laobanniang, wé ganggang guolai meiyou ren a!
AR, FRMIIIE SR A R !

Ibu, saya barusan datang ke sini tapi tidak ada orang!

617
O, ganggang chalai. Yao shénme?
gk, MR R . B A

Oh, saya baru saja sampai, mau beli apa?

618
Zhége dasuan zénme mai de?
XA KRB A ?

Berapa harga bawang putihnya?

619

Zhége bd hao de? QT kuai
XA 2 Bk

Yang sudah dikupas ini? 7 yuan (untuk 1 jin)

620

Méi bo hao de dudshao gian?
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BRI 2 D8

Berapa harga yang belum dikupas?

621
Méi bd hao de lit kuai
BERIGF (7B

Yang belum dikupas harganya 6 yuan.

622
Na ni géi wo chéng yT1jin bo hdo de ba
HRARZE FRAR— Jr 47 F e

Kalau begitu, berikan saya yang belum dikupas 1 jin.

623
Pingchang shi ni baba zai zhéli bo 0?
SRR AR I BRIk ?

Biasanya, ayahmu ada di sini mengupas, kan?

624

Na nimen bo zhége cai dud yikuai gian yT jin, bu shi huabulai ma?
HARAIRNIZAN A 2 — Pk —Fr, AR K ?

Jadi, bawang putih yang sudah dikupas harganya hanya satu yuan lebih mahal.

Apakah itu tidak rugi?

625
Zhuan de hén shao de!
AR 11

Untungnya sangat sedikit!
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626
Jiushi shudo women fanzhéng yé zud zai nali méishi ma
U Ui AT B IE AR FE TR L A ik

Hanya saja karena kita duduk di sini tidak melakukan apa-apa,

627
bo yT diandian éryi, lirun hén shao de!
F— i, FHERADR!

Jadi lebih baik mengupasnya sedikit demi sedikit. Untungnya sangat kecil!

628

Na ni mai gui yidian yinggai yé you rén mai de ba?

IR 57— RURLIZ AR A N SR 2

Sebenarnya, walaupun kamu menjualnya lebih mahal, tetap saja ada orang yang

membelinya, kan?

629
Mai gui dehua rénjia yé bu gingyuan mai o!
ST TR N FWAE Sk !

Kalau dijual mahal, orang-orang juga tidak mau membelinya.

630
Na y& bu yiding o!
A — gk !

Tidak pasti (bahwa orang mau membayar lebih)

631
Na dao yéshi a!

HRAE] 2 M !
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Itu betul!

632
Ni yao yT1jin shi ba? | Dui! YT jin
PREE—FrRm? | X! —Jr

Kamu mau satu jin kan? | lya, satu jin.

633
Shi bushi dianshitai a, nimen?
ARG, IRM11?

Kamu dari stasiun TV, ya?

634
Bu suan!
RHL

Bukan!

635
Y1nggai shi shiyu dianshitai de ba? Bushi xué hanyu de ba?
REIZ A J& TR & IR 2 AN S DTG A 2

Mungkin milik stasiun TV, kan? Ini bukan untuk belajar bahasa mandarin, kan?

636
Shi xué hanyu de!
&P !

Ini untuk belajar Bahasa Mandarin!
637
Dao shihou pai wan le kéyi géi ni kan ya
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BRI 5E T 7T G ARG 1

Kalau nanti sudah selesai (rekaman videonya), saya akan menunjukannya

kepadamu.

638

Nimen chi zhége ma? Zhatéu rou
RATIZIZAN S 2 5K A

Apakah kalian makan ini? Daging kepala babi.

639
Buyong le! Xiéxie! | Chi bu chi?
AT W | izARE?

Tidak perlu, terima kasih! | Kamu suka tidak?

640
Buyong le, xiexie!
RAT .

Tidak, terima kasih!

641
Nimen na qu cht bei!
(N NEESA

Ambil saja!

642
Ni name tan chrt a!
PRI A Gz !

Kamu sangat serakah!
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643

WoOmen mai de, fanzhéng women yé bu ai chi zhéxié dongxi.

FATEA), AR IEAZIZIX LR Y

Kami membelinya, tapi kami tidak suka makanan seperti ini.

644
Qr kuai a?
A ?

Tujuh yuan?

645

Na qu! Méishi, méishi!
LD RS, KE!
Ambil saja! Tidak apa-apa!

646
Wa! Ni hén buyao lian ol
L URARAN G !

Wow! Kamu sungguh tidak tahu malu ya!

647
W4 bu ai cht zhéxié dongxi de!
AR N7 IX IRV !

Saya sungguh tidak suka makanan ini!

648
W6 jiushi ganghao xiang mai yidian!
AL WL AR K — R

Saya hanya membeli sedikit (untuk video)!
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649
Méishi a! Ni na qu cht
BF L fRE g

Tidak apa-apa, kamu ambil saja

650
Xiexie jigjie!
VU AHEH !

Terima kasih, kakak!

651
Zhége shi shénme shicai? | Jié gua
EAEATAEH? | TR

Sayur apa ini? | Timun Jepang.

652
Zhége ne? | Donggua
A2 | &R

Kalau yang ini? | Melon musim dingin.

653
Donggua dou ydu haoji zhdng de! Jié gua yé fén ji zhdng de!
A JNERA G JUFR L 43 JLAR ) !

Ada banyak jenis melon musim dingin. Ada juga banyak jenis timun jepang.

654
Zhe shi tudou

[

Xt

il
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Ini adalah kentang.

655
Hai ybu zhége shi shéngjiang!
AR R

Dan ini adalah jahe!

656
Shéngjiang yé you liang zhdng.
A Z WA PR

Jahe juga ada dua jenis.

657
Yé you si zhdng! | Si zhdng a?
AU | PR 2

Ada empat jenis! | Empat jenis?

658
Y1 zhdng, liang zhdng, san zhdng, si zhdng a!
—M, PIRE, =R, PORR

Satu, dua, tiga dan empat jenis!

659
Zhé li you fén si zhong a.
X B DY

Di sini ada empat jenis.

660

Shéngjiang ybu si zhdng, na zhdng de gui yidian?
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A VIR, R B 2

Jadi, ada empat jenis jahe, jenis mana yang paling mahal?

661
Dou yiyang jiagé! Dou shi mai ba kuai.
HR—FEOAS | AR AR\ B,

Semua harganya samal! 8 yuan untuk 1 jin.

662
Dou shi ba kuai gian a! Na you shéme qubié ma?
Hl e BRI U A A A X e ?

Semuanya 8 yuan?! Lalu apa perbedaannya?

663
Gé rén kouwei ba!
YNBIZRILY

Tergantung selera orang!

664
Xiang zhé zhdng méiydu zha de
BIXFPBAEN

Seperti jenis ini tidak memiliki ampas.

665

Zhe zhdng méiydu shéme zha de!

XM AR

Jenis ini, ampasnya tidak banyak.

666
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Nén yidian?
i 2
Lebih lembut ya?

667

Y& bushi shud nén yidian, fanzhéng ta jiao qilai,

WAR UM — A, IEE R,

Sebenarnya tidak bisa dibilang lebih lembut. Pokoknya, ketika Anda mengunyahnya,

668
ta limian méiydu zha de, hén haochr de!
EHERAER, BRIz

(jahenya) tidak ada ampas dan rasanya sangat enak!

669
Zhéyang zi! Nimen jiu mai zhéxié dongxi, shi ba?
RET L AR SR LE 2R TG, S ?

Oh begitu! Kamu hanya menjual bahan-bahan ini, ya kan?

670
Pingshi yé bushi wo zai zhéli mai, dou shi wo lao ba zai zhéli mai.
I EARRATHSE, AR T,

Sebenarnya, bukan saya yang jualan di sini. Ayah saya yang biasanya berada di sini.

671
Ni lao ba zai zhéli mai a?
PREEAEIX LS ?

Ayah kamu yang berjualan di sini?
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672
Dui! Sudyi ni you shihou wén wg, wd ydu kénéng bu zhidao.

X TEMRA IR, BA T AR

lya! Jadi, ketika kamu bertanya kepada saya, mungkin ada (hal) yang saya tidak tahu.

673
Ni jintian z&nme ydu shijian guodlai ne?
1R A 5 A B T K 2

Lalu, mengapa kamu punya waktu untuk datang hari ini?

674
Méiydu, shi wd xidohai yao chalai wan.
WA, RINEZEH K.

Anak saya ingin keluar untuk bermain.

675
Bushi 30 ba mai de! Shi wo yéye mai de.
AREBERM ! RERFFLM.

Bukan ayah saya yang berjualan! Kakek saya yang jualan di sini!

676
O, ni jintian z&énme zai zheli ne?
K, RS REAFEX HIE?

Oh, lalu mengapa kamu ada di sini hari ini?

677
Y&u shihou hui chalai wan yixia.
AR R T

Terkadang, dia ingin datang bermain ke sini.
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678
Xing! Wémen zai kan xia.
7!t JATHEE T

Oke!. Kami akan pergi melihat (sesuatu yang lain).

679
Zhége shi yangcong.
XA

Ini adalah bawang bombay

680

Digua

Hi I

Ubi. (berbeda dari ubi yang mungkin kamu ketahui)

681

Yduxié rén jiao digua, women guangdong rén jiao sha guo.

AL AT, AT RN R,

Beberapa orang menyebutnya “Digua” tetapi orang Guangdong menyebutnya

“Shaguo”.

682
Dou rénshi wan le!
HRINRSE T

Semuanya sudah kita sebutkan!

683
Na hao! Baibai! Xido glniang, baibai
HRGFY FEFEL ANGHUR, FEFE
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Baiklah! Sampai jumpa, gadis kecil!

684
Zhége shi hongshu! Hongshu
XARAE! 4%

Ini adalah ubi merah.

685
Mai bao de
SEALI

(Kios) itu menjual tas.

686
Xingli xiang
1T 2RA

Koper

687
Tuoxié
e

Sandal.

688

Liang tuoxié
U =
Sandal.

689
Zhege shi kuai gian yishuang.
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KA B X

Ini harga sepasangnya 10 yuan.

690
Zai qing huo! Kan! Qing huo
EERR ! B! ER

Mereka sedang diskon! Lihat! Menghabiskan stok!

691
Shi kuai gian! Zhége shi kuai gian
TERER D XA R

10 yuan! Ini harganya 10 yuan.

692
Qing hud de yisi jiushi gingli hudowu
TH B R R E R R

“Qing huo” artinya adalah untuk menghabiskan stok barang.

693
Jitshi yi pianyi de jiagé ba huowu géi gingli chiqu.
e DUE BRI T SR aa T B 2

Mereka menurunkan harga supaya stoknya habis.

694
Hai ybu mai shabao de
A AR

Mereka juga menjual "tas sekolah". (untuk siswa)

695
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Béibao
G

Tas ransel

696
Wazi zénme mai de?
KB A SE)?

Berapa harga kaos kakinya?

697
Zhéxié dou shi shi kuai gian san shuang?
XA PR =X ?

Semua ini harganya 10 yuan untuk 3 pasang?

698
Na wd mai san shuang wazi ba!
TIPS = U !

Aku mau membeli 3 pasang kaos kaki, deh!

699
Wazi, shi kuai gian san shuang!
My, HHE =

Kaos kaki, 10 yuan untuk 3 pasang!

700
YTishuang, lidang shuang

Satu pasang, dua pasan...
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701

Lisé de, Iisé de z&nme yang?

SHEH, SRERIE AR

Bagaimana dengan warna hijau yang ini?

702

Hao, mai yishuang héisé de, yishuang...

o, K XUREH, —XL..

Oke, aku akan membeli satu pasang warna hitam, satu pasang...

703

Zhége shi shénme yansé laizhe?

RARAT AR ?

Ini warna apa?

704
Zise de

g yaahib)
Ungu

705
Qian zi
WK

Ungu muda.

706

Ranhou hai ydu llisé de
SRIGIEA S

Lalu, yang hijau
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707
Gan ma yao pai a?
RaLiE FELLK

Mengapa kamu merekam?

708
Nimen gan ma yao pai le?
PRATT IR 240 12

Mengapa kamu merekam?

709
Women shi géi waigud rén xué hanyu de.
FATR LG HME N 2 DUERT .

Ini untuk orang asing belajar bahasa Mandarin.

710
Sudyi jiu rang tamen lai tiyan yixia zhén de shénghud.

BT LA IR AR S — R B 2R i

Jadi, kami ingin mereka merasakan kehidupan nyata di sini.

711
Ta xianzai hui jiang zhongwén ma?
fIRALE 2 i A S 2

Apakah sekarang dia bisa bicara Bahasa Mandarin?

712
Hui jiang yidian.

EUi e
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Bisa sedikit.

713

Méiyou lingqgian o, géi ni zhdo a

B MR, 2 fRdRm]

Saya tidak punya uang kecil. (Saya akan beri kamu 100 yuan) kamu cari

kembaliannya.

714
Hao, xiéxie!
I, g

Oke, terima kasih!

715
Déng hui'er! W5 xié yixia, hzo l&i!
FRL T, R

Tunggu sebentar! Saya mau istirahat dulu! Lelah sekali!

716
Tai zhong le!
KET!

Ini sangat berat!

717
Hao le, zou ba!
Wy, Em!

Baiklah, ayo jalan!

718
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Zhexié shi mai nanzhuang de.
XL S A

Kios-kios ini menjual pakaian lelaki.

719
Zhége shi nlizhuang.
EA R

Yang ini adalah pakaian perempuan.

720
Zhege cai shichang zhén de tai da le! W6 dol milu le.
AR HEKIARKN T AL T .

Pasar basar ini benar-benar sangat besar! Saya tersesat!

721
Zhaobudao chikdu le.
HARIHO T,

Tidak bisa menemukan pintuk keluar!

722
Zhége wo kéyi kan yixia ma?
EAKAT AR — T2

Bolehkah saya melihat ini?

723
Zhége dudshao gian de?
XA AR

Berapa harganya?
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724
Zhége a, shiliu kuai
XA, 7N

Yang ini? 16 yuan

725
W8 k&yi shi yixia ma? | K&yi a!
FRAT LA — T2 | A7 LA !

Bolehkah saya mencobanya? | Tentu!

726

YOu jingzi ma?
BEE T

Apakah ada kaca?

727
Mai y1 ding maozi
SE—THilE T

Aku mau membeli sebuah topi.

728
Shi yixia xian
o

Aku akan mencobanya dahulu.

729
Shi dai yixia
W —T

Ayo kita coba
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730
Hao qing al
B A2

Wow, ringan sekali!

731
Zénme yang?
BAkE?

Bagaimana?

732
Shangmian hai you lalian
RS R

Di atasnya ada resleting.

733
Kéyi la kai de shi ba?
A PARLF e ?

Ini bisa dibuka, kan?

734
Na zhége zénme ban?
A IEAEATR?

Lalu, ini bagaimana?

735
Zhége haohao o!

XAk
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Oh, ini bagus sekali!

736
Zhége sheji ting téshi de!
XA BRI !

Desain ini unik sekali!

737

Y&6u méiydu shaowéi xiao y1 diandian de le?
AEAMBMD— R T ?

Apakah ada ukuran yang lebih kecil sedikit?

738
Xiao yidian? Zhége bu da de, zhége houmian ni kéyi tido xido de.
N R RXANAKRE, XA AR AT AR/ .

Yang lebih kecil? Ini tidak besar, di bagian belakangnya bisa diatur menjadi kecil.

739
Hai ybu bié de yansé ma?
A S R R T 2

Apakah ada warna lainnya?

740
Nage shi bushi?
IRASTEAE?

Apakah itu (desain yang sama)?
741
Dui dui dui! Zhége yéshi
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XX XA

Betul! Itu juga sama

742
Xiang yao shén yidian yanse de.
TER— R .

Saya ingin warna yang lebih gelap.

743
Na ni na zhége lo! Zhége yanseé shén yidian.
HRAREIX AN L XA R —

Coba ambil yang ini! Warna ini lebih gelap.

744

Xing! W zai shi yixia.
71 AR T
Baiklah! Saya coba lagi.

745
Ting bucud de!
PEAFE !

Bagus sekali!

746
Ku bu ku?
ik AT ?

Keren tidak?

747
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Kéyi tiaojié de, fanzhéng a?
AFRLRASHY, SO ?

Yang ini juga bisa diatur, ya kan?

748
Zhége yé shi shiliu? Hao
KA AN Uf

Harga ini juga 16 yuan? Oke

749
Géi ni xianjin ba!
SR e !

Aku akan memberikanmu uangnya.

750
Ershi kuai, zh&o ba
e, e

Ini 20 yuan, kembaliannya ya.

751
Laobanniang, ni ziji zuo bu zudfan de?
ENR, R E AR ?

Ibu, apakah kamu memasak sendiri?

752
Mai zhéme dud yo!
LRX 4 Z !

Belanjaannya banyak sekalil
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753
NI ziji zud bu zudfan de?
PR B AR ?

Apakah kamu masak sendiri?

754
Zuofan ma? | Zuo a!
SR ? | A !

Apakah kamu memasak? | lya.

755
Mai zht jT gé&i ni ch.
K ARG LRI, o

Aku membeli seekor ayam untukmu.

756
Buyong, buyong! Ni na huiqu.
AH, AR RERZE.

Tidak perlu! Kamu bawa pulang saja.

757
W& bu cht zhéege ji de.
RAHZIXA G o

Saya tidak makan ayam ini.

758
W06 bu cht de.
HAIZHT o

Saya tidak makan
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759
Na ni hai mai le, ni bushi langféi?
IARIEK T, ARAEIR R ?

Lalu kenapa kamu membelinya? Bukankah itu buang-buang (uang)?

760
Jiushi xiang kan xia tamen zénme sha de ma!
FUE AR TAATE A HE !

Aku hanya ingin melihat bagaimana mereka memotongnya.

761

W64 yin si

Y

Saya tidak bisa berkata-kata. (Secara harfiah: Saya sangat pusing.)

762
Dudshao gian 0? W6 géi gian géi ni.
Z /R ? R IR.

Berapa harganya? Saya akan membayarnya.

763
W4 bu zhidao dudshao gian. Ni.. Song géi ni chi de!
TAREZ D IR o« IELHIRIZHT!

Saya tidak tahu harganya berapa. Kamu.. untukmu makan.

764
Ni na qu cht ba! Song le yT zhT jT géi laobanniang chr.
RELIZIE Y 3£ T — RS Z IR .

Ambil saja! Saya ingin memberikan ibu seekor ayam untuk dimakan.
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765
Aiyo! Xiéxie ni lo!
MR L R !

Aiyo! Terima kasih!

766
Yao buyao wanshang lai wo zhéli chi lo?
AN _EoRIIX Bk ?

Kalau tidak, kamu datang makan ke sini malam ini?

767
Buyong! Wémen bu ai cht zhé zhdng ji de.
A FATA Z RG] .

Tidak perlu! Saya tidak suka makan ayam jenis ini.

768
Méishi! Nimen ziji yijia rén cht ma! Dui ba?
B RITE KA X ?

Tidak apa-apa! Kamu makan bersama keluarga saja, ya?

769
Zhé shi mama ma?
IX A g 2

Apakah ini dia adalah ibumu?

770
Dui al W6 mama

XHIRT ! G
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lya, ibu saya.

771
Wa! Zhang de hao xiang o!
KA LA

Wow! Wajah kalian berdua sangat mirip!

772
Fanzhéng dou name féi o!
S EHR AR 2 e !

Sama-sama gemuk yal!

773
Méiydu! Hao le, baibai!
BA! 4T, FHH

Tidak! Baiklah, sampai jumpa!

774
Xiexie ni o! Xiéxie ni de ji
HETRIR | SR RS

Terima kasih ya! Terima kasih untuk ayamnya.

775
Hao la! Ganggang mai le haodud dongxi a!
GFuhi b MIKISE T 422 2K VG b !

Oke! Tadi sudah membeli banyak barang!

776

W6 mai le shuigud, jirou, hai ydu shicai.
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HL TR, WA, EH G

Saya membeli buah, ayam lalu sayuran.

777
Tai dud dongxi le!
KEHRWN T !

Barangnya banyak sekali!

778
Cai shichang ne shi women zhongguo rén
KT BATHE A

Pasar basah adalah tempat

779
tebié xihuan qu de y1 gé difang.
5 ) B — LT

yang orang Cina suka kunjungi.

780

Yinwéi wdmen kéyl mai dao sudydu wdmen xiang yao de dongxi.

DONERATT T LK BT BATTAR ZE 1 25 1

Karena kami bisa membeli semua barang yang kami inginkan.

781
Erqié jiagian hai féichang pianyi!
[[IEERIE3#%0E S RGN

Selain itu, harganya juga sangat murah!

782
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H&o! Na wo xiwang nimen xihuan zhé y1 tang cai shichang zht IG!
UF ! IRFRAT EBARATT WX — SR T 3 2 ik !

Baiklah! Saya berharap kalian menyukai perjalanan ke pasar basah ini!

783
Rugud ni xihuan zhége shipin dehua, qing géi ta dian gé zan!
BNARAR B RIX AR, 145 E R A

Jika kalian menyukai video, silahkan like video ini!

784
Zuihou qing hai méiydu dingyué de tongxué
B IR A 1T [ R [R] 2

Terakhir, bagi kalian yang belum mengikuti kanal Youtube kami

785
dingyué women de pindao
VT B BAT A ATE

Silahkan subscribed

786
Wodmen xia ci jian!
AT RN

Sampai jumpa di lain waktu!
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